
AMOS 4 
 

DIVISIONES DE PARRAFOS DE TRADUCCIONES MODERNAS 

 
NKJV NRSV TEV NJB 

Castigo por los pecados de Israel El pecado de Israel y el castigo de La suerte de Samaria Israel advertida y amenazada 
(3:9-4:5) Dios (3:9-4:3) (3:1-6:14) 

 (3:1-6:14)   

 El lujo excesivo de Israel y piedad 3:12-4:3 En contra de las mujeres de Samaria 

 vana.   

4:1-3 4:1-3  4:1-3 

  Israel falla en aprender La auto decepción, obstinación, y 

   castigo de Israel 

4:4-5 4:4-5 4:4-5 4:4-5 

Israel no acepto corrección    

4:6-11 4:6 4:6-8 4:6 

 4:7-8  4:7-8 

 4:9 4:9 4:9 

 4:10 4:10 4:10 

 4:11 4:11-12 4:11 

4:12-13 4:12  4:12 

   Doxología 

 4:13 4:13 4:13 

 

CICLO DE LECTURA TRES (véase página xix) 

 

SEGÚN EL PROPÓSITO DEL AUTOR ORIGINAL AL NIVEL DE PÁRRAFOS 

 

Este es un comentario-guía de estudio, lo que significa que usted es responsable de su propia 

interpretación de la Biblia. Todos debemos caminar a luz de lo que tenemos. Usted, la Biblia y el 

Espíritu Santo son prioridad en la interpretación. No debe dejarle esto a un comentarista. 

 

Lea el capítulo de una sentada. Identifique los temas (ciclo de lectura #3 pág. vii). Compare sus 

divisiones de temas con las cuatro traducciones modernas arriba. La formación de párrafos no es 

inspirada, pero es la clave para seguir el propósito del autor original, que es la base de la 

interpretación. Cada párrafo tiene solamente un tema. 

 

ESTUDIO DE PALABRA Y FRASE 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 4:1-3 

1 Oíd esta palabra, vacas de Basán, que estáis en el monte de Samaria, 

las que oprimís a los pobres, quebrantáis a los menesterosos, 

y decís a vuestros maridos: Traed ahora, para que bebamos. 

2 El Señor DIOS ha jurado por su santidad: 

He aquí, vienen sobre vosotras días 

en que os llevarán con garfios, 

y a vuestro remanente con anzuelos.  



 

4:1-13 Fíjense en la estructura de este capítulo. 

1. Amos se dirige a las mujeres ricas de Israel (ejemplo todos los elementos explotados de la 

sociedad de Israel), Amos 4:1-3. 

2. La respuesta sarcástica de YHWH a la religiosidad de ellos, Amos 4:4-5 

3. El envió de YHWH de las maldiciones del pacto de Deuteronomio 27-29, pero aun así no 

se arrepienten, Amos 4:6-11. 

4. Amenaza de YHWH de visitación personal, temporal, Amos 4:12 

5. La doxología de Amos como creador, y por lo tanto Juez justo, Amos 4:13. 

Este breve bosquejo demuestra el problema de como analizar el mensaje poético de un profeta. Es 

difícil decir cuando el profeta comenta y cuando el cita el mensaje de YHWH dado a él. ¡La 

revelación es tan sobrecogedora que las palabras del profeta se unen con las palabras de YHWH! 

¡Es de menos importancia el bosquejo como lo es permitir que todo el mensaje impacte la conciencia 

del lector! 

 

4:1 “Oíd esta palabra” El VERBO (BDB 1033, KB 1570) es un Qal IMPERATIVO (véase nota 

en Amos 3:1. El VERBO también es usado en Amos 5:1). La fórmula profética es vista varias veces 

en Amos (ejemplo Amos 3:1; 4:1; 5:1). Este es el mensaje de Dios a su pueblo. Violaciones del 

pacto resultaran en juicios del pacto (véase Deuteronomio 27-29). 

 

“vacas de Basán” Esta es la referencia rural de Amos a la sociedad elegante de mujeres que 

abusaban del pobre para su propio lujo. Basan era un área al noroeste del mar de Galilea desde los 

montes de Hermon a los ríos de Yarmuk. Era famoso por su lindo ganado (ejemplo las esposas de 

los ricos). Esto bien no pudo haber sido una frase negativa, sino una metáfora de ganado bien 

cuidado, bien comido, bien atendido. ¡Su buen cuido lo ha convertido en demandas ganadas a costa 

del pobre (BDB 195)! ¡Por otro lado, puede referirse a ganado gordo, listo para el matadero! Amos 

uso varias verdades metáforas rurales de su experiencia personal como un pastor. 

Todavía existe otra posibilidad, que estos se refieren al compañero/era del culto sexual. 

1. No llamados “esposas” 

2. Se dice que está en la montaña de Samaria (posiblemente una referencia al altar levantado 

en Betel) 

3. Los hombres no llamados “maridos” sino “señores” (Amos 4:1c). 

4. Vacas siendo vistas como diosas de la fertilidad y fuerzas en Egipto y tempranamente en 

Israel (véase Éxodos 32). También llegaron hacer un símbolo para Ba’al (ejemplo los 

becerros de oro de Jeroboam I en Dan y Betel). 

5. Actos sexuales culticos pueden ser aludidos en Amos 2:7-8. Dios jurando por su propia 

santidad puede ser referida en 2:7d. 

 

“estáis en el monte de Samaria” Esto se refiere a la capital bien fortificada de Israel, que 

Omri construyo encima de un Mesa. Tenía un barranco profundo y solamente una entrada natural. 

 

“las que oprimís a los pobres, quebrantáis a los menesterosos” Estos dos Qal PARTICIPIO 

(BDB 798, KB 897 y BDB 954, KB 1285) son paralelos y describen las acciones de las mujeres 

adineradas. YHWH está de forma singular (ejemplo comparado con otros códigos de leyes de los 

ANE) preocupados acerca de la lucha de este pueblo (especialmente Deuteronomio, “los huérfanos 

y las viudas… los forasteros” véase Deuteronomio 10:18; 14:29; 16:11; 24:14, 17, 19; 26:12, 13; 

27:19). Esto entonces es otra alusión al pacto mosaico. ¡Los profetas no inventaron o introdujeron 

un nuevo sistema ético, sino re enfatizaron los requisitos del pacto mosaico (ejemplo Jeremías 7:6) 

3 Saldréis por las brechas, 

una tras otra, 

y seréis expulsadas al Harmón--declara el SEÑOR. 



con sus bendiciones y maldiciones (ejemplo Deuteronomio 27-29)! 

 

Tema Especial: La Profecía en el AT  
 

“y decís a vuestros maridos” Esto no es el termino formal para marido. Es una forma antigua 

rara que significaba “señor” (BDB 10); aquí usado en el sentido de “marido” (ejemplo Génesis 

18:12; Jueces 19:26-27). La ironía se expresa; “¡los señores son ordenados!”. 

 

“Traed ahora, para que bebamos” Esta frase tiene dos VERBOS de mandatos (BDB 97, KB 

112, Niphal IMPERATIVO y BDB 1059, KB 1667, Qal COHORTATIVO). Estas mujeres habían 

estado participando el lujo al punto que el alcoholismo y la envidia era una forma normal de vida. 

Su meta hubiese sido “¡más y más para mí a cualquier costo!” 

 

Tema Especial: Las Riquezas  
 
Tema Especial: Alcohol y Alcoholismo 

 

4:2 “El Señor DIOS ha jurado por su santidad” El VERBO (BDB 989, KB 1396) es un Niphal 

PERFECTO. Esto es una afirmación rara y seria que habla de Dios jurando por sí mismo (véase 

Amos 6:8; Salmos 89:35). YHWH es un Dios ético. Amar y relaciones justas se requiere, no 

solamente con el, sino con otros compañeros del pacto. La fe bíblica verdadera tiene un aspecto 

horizontal (Dios) y un aspecto vertical (otros). 

 

“He aquí, vienen sobre vosotras días” Esto se refiere al día del juico. Véase nota completa en 

Amos 2:16. Es referido como  

1. “en aquel día” Amos 2:16; 8:3, 9, 13; 9:11 y  

2. “el día del SEÑOR” en Amos 5:18 y 20.  

Este motif es común en los profetas posteriores. Israel miraba la visitación de YHWH como un día 

de la bendición de Dios, pero Amos lo revela como un día de ira y juicio. 

 

NASB “os llevarán con garfios… anzuelos” 

NKJV “anzuelos de pescados… pescados de anzuelo” 

NRSV “garfios… anzuelos de pescados” 

TEV “garfios… un pescado sobre un anzuelo” 

NJB “ ------- ” 

Lit. Young “ganchos… ganchos de pescados” 

JPSOA “en canastos… en canastos de pescados” 

El primer término (BDB 856 I, KB 1036) para “ganchos” se encuentra solamente aquí en el 

AT. Parece que está relacionado a la raíz hebrea para “espina”, “clavo” o “arpón”. Aparentemente 

estas mujeres vanidosas de la sociedad y sus hijos tendrán un gancho puesto en el labio de abajo 

por los soldados asirios y serán sacados de la ciudad desnuda (LXX) en una sola fila amarrada el 

uno al otro como un grupo de ganado indómito entrenado. 

El segundo término (BDB 186, KB 215) se relaciona con algún tipo de herramienta para la pesca. 

Debido al paralelo, “ganchos” parecen mejor. Jeremías (véase 16:16) usa “pesca” con una metáfora 

para juicio. La pregunta que uno le hace a este verso es, ¿Es metafórico o literal? Asiria uso ganchos 

o anillos en el labio de abajo para amarrar refugiados justos durante marchas de deportación como 

un factor de intimidación (véase II Crónicas 33:11 para los asirios y Habacuc 1:15 para los 

babilonios). 

La REB traduce ambos términos de manera diferentes. El primero como escudo que es una 

manera similar como las versiones antiguas traducía este término. 

1. LXX “armamentos” 
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2. Peshitta “armamentos” 

El segundo término es traducido como “canasto de pescado” (véase Biblia NET). La LXX tiene 

“calderas hirviendo”. Debido a que las raíces hebreas son tan raras, el significado es incierto y raíces 

similares y conocidas son usadas para poder calzarlo en el contexto literario e histórico. ¡El punto 

principal es una deportación violenta y humillante! 

Para mí, en vista que he contexto se dirige “a las vacas de Basan” y en vista que Amos tiene un 

trasfondo rural, el termino probablemente de relacionarse a un hato de ganado. Es posible que Amos 

cambie la metáfora, pero en vista que el término hebreo son tan raros entonces “pinchar” y “gancho” 

para controlar y mover el ganado parece mejor. 

 

“vuestro remanente” La palabra “remanente” (BDB 31) puede referirse a: 

1. El más ultimo de ustedes (véase Amos 1:8; 8:10; 9:1) 

2. Un pequeño remanente 

3. Descendientes o posterioridad  

El contexto implica #1. 

 

4:3 “Saldréis por las brechas” La frase “saldré por las brechas” es una metáfora para la destrucción 

completa del muro protector de la ciudad. La población fueron amarrados juntos en una sola fila y 

fueron exilados a un lugar distante al este. 

 

NASB “expulsadas al Harmón” 

NKJV “expulsado en el Harmón” 

NRSV “tirados fuera del Harmón” 

TEV “tirado fuera (palabra omitida)” 

NJB “como ganado llevado hacia el Harmón” 

NAB “tirado en el lodazal” 

JPSOA “tirado al montículo de basura” 

REB “tirado sobre un montículo de estiércol” 

Este VERBO (BDB 1020, KB 1527, Hiphil PERFECTO) con frecuencia tiene la connotación 

de Dios echando un pecador de su presencia (II Reyes 17:20; 24:20; Salmos 51:11; 71:9; 102:10; 

Jeremías 7:15). Sin embargo, pero su uso como una promesa positiva del pacto se encuentra en II 

Reyes 13:23. Aunque el contexto inmediato de Amos se refiere al exilio asirio, el término mismo 

tiene la implicación de ira divina. Asiria exilio a Israel debido a su pecado y juicio de YHWH, ¡No 

el poder innato de Asiria! 

Existen varias teorías con respecto al significado/palabras de esta frase: 

1. Es el nombre de un lugar cuyo local es desconocido. La LXX lo llama la montaña de 

Rimmon o Romman. 

2. Es un mal deletreo de monte Hermon (véase NJB y UBS, Manual del Traductor, pág. 234) 

y por lo tanto, un paralelo de la última frase “más allá de Damascos”, 5:27, que significa en 

el camino al exilio en Asiria. 

3. La JPSOA y la REB han enmendado el texto hebreo a un término hebreo similar (BDB 199) 

“montículo de estiércol” (véase Isaías 25:10), que en este contexto se refiere al lugar de 

entierro de los cuerpos muertos “los ganchos” seria para jalar el cuerpo de los muertos. Esta 

traducción lee “y pusieron el montículo de basura”. 

4. Un Targumenes arameo y unas traducciones sirio tardío tiene “más allá de las montañas de 

Armiña”, que también paralela 5:27. 

5. Es posible dividir el texto hebreo de manera diferente y obtener “echar fuera o montaña de 

opresión” (véase Nota al final de la pág., Biblia de Estudio NIV, pág. 1352). 

 

“--declara el SEÑOR” Esta frase recurrente, Amos 1:5, 8, 15; 2:3, 11, 16; 3:10, 13, 14; 4:3, 5, 



6, 8, 10, 11 y 5:17, demuestra cuya autoridad, poder y prestigio están detrás de estas afirmaciones. 

 

 

4:4 “Entrad” Este (BDB 97, KB 112), es un Qal IMPERATIVO. Versos 4 y 5 tienen una serie de 

IMPERATIVOS (3 Qal IMPERATIVOS; 3 Hiphil IMPERATIVOS). 

 

“Betel… Gilgal” Era de los primeros centros culticos (Betel, Génesis 12:8; 28:10-22 y Gilgal, 

Josué 4). Eran sitios de adoración popular en el octavo siglo aC. (véase Oseas 4:15; 9:15 y 12:11). 

Versos 4 y 5 son altamente sarcásticos (véase Amos 5:5-6). 

Es posible que las afirmaciones sarcástica de YHWH en Amos 4:4-5 era debido a: 

1. El amor de Israel de los ritos de la adoración formal, pero estilo de vida malo 

2. Su condenación por parte de los profetas cuando Dios escogió a Jerusalén como el santuario 

central (ejemplo Deuteronomio 12:5, 11, 13, 14, 18, 26; 14:23, 24, 25; 16:2, 6, 7, 16). 

En contexto opción #1 es el mejor. 

Es difícil estar seguro a que Gilgal es la referencia aquí. Posiblemente existen 4 Gilgales 

diferentes (ejemplo “circulo” de piedras; véase Diccionario Bíblico Anchor, volumen 2, pág. 1022-

23). Dichos difíciles de la Biblia afirma que este sitio queda cerca a Betel (Diccionario Anchor #2), 

no el que es mencionado en Josué 4 (pág. 330). 

 

“traed vuestros sacrificios cada mañana, vuestros diezmos cada tres días” Existen tres 

teorías acerca de este verso:  

1. demuestra la religiosidad excesiva de ellos;  

2. demuestra las prácticas de adoración normal de los peregrinos al atender a estos 

santuarios (ejemplo llegan un día, ofrecen un sacrificio al segundo y el diezmo en el tercer 

día, véase REB);  

3. los diezmos se refieren a los diezmos del tercer año para los pobres locales (ejemplo otra alusión 

al pacto Mosaic, véase Deuteronomio 14:28; 26:12, “días” podía ser una referencia a “años”). Véase 

Tema Especial: Los Diezmos en la Legislación Mosaica  

 

4:5 “Ofreced también pan leudado en ofrenda de gratitud” Hay dos teorías concernientes a esta 

frase:  

1. levadura era prohibida y por lo tanto demuestra la perversión de ellos (véase Éxodos 

23:18; 34:15; Levíticos 2:11; 6:17)  

2. debe de ser entendido como “ofrenda de pan” (véase NRSV, TEV), que no era requerido 

pero demuestra devoción extra.  

Levíticos 7:13 permite a la levadura en un sacrificio de compañerismo. No siempre es una metáfora 

del mal. Véase Tema Especial: La Levadura  

 

“proclamad… dadlas a conocer” Los VERBOS son un Qal IMPERATIVO (BDB 894, KB 

1128) y un Hiphil IMPERATIVO (BDB 1033, KB 1570). Sus actividades de adoración era una 

disposición publica de ostentación de religiosidad (véase Mateo 6:2). 

 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 4:4-5 

4 Entrad en Betel y pecad, 

multiplicad en Gilgal las transgresiones; 

traed vuestros sacrificios cada mañana, 

vuestros diezmos cada tres días. 

5 Ofreced también pan leudado en ofrenda de gratitud, 

y proclamad ofrendas voluntarias, dadlas a conocer, 

puesto que así os place, hijos de Israel 

--declara el Señor DIOS. 
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“así os place, hijos de Israel” Ritual elocuente multiplicado llego a ser la esencia de su fe, no 

justicia social basada en su fe personal en YHWH. ¡Ellos querían hacer ostentación de su 

religiosidad delante de los otros! ¡Una fe cortada de la vida diaria! 

 

“--declara el Señor DIOS” Véase nota en Amos 3:1. 

 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 4:6-13 

6 Yo también os he dado dientes limpios en todas vuestras ciudades,  

y falta de pan en todos vuestros lugares; 

pero os no habéis vuelto a mí--declara el SEÑOR.  

7 Y además os retuve la lluvia 

cuando aún faltaban tres meses para la siega;  

hice llover sobre una ciudad 

y sobre otra ciudad no hice llover;  

sobre una parte llovía, 

y la parte donde no llovía, se secó. 

8 Así que de dos o tres ciudades iban tambaleándose a otra ciudad para beber agua,  

y no se saciaban; 

pero no os habéis vuelto a mí--declara el SEÑOR.  

9 Os herí con viento abrasador y con añublo; 

y la oruga ha devorado vuestros muchos huertos y viñedos,  

vuestras higueras y vuestros olivos; 

pero no os habéis vuelto a mí--declara el SEÑOR. 

10 Envié contra vosotros una plaga, como la plaga de Egipto, 

maté a espada a vuestros jóvenes, junto con vuestros caballos capturados,  

e hice subir hasta vuestras narices el hedor de vuestro campamento; 

pero no os habéis vuelto a mí--declara el SEÑOR. 

11 Os destruí como Dios destruyó a Sodoma y a Gomorra,  

y fuisteis como tizón arrebatado de la hoguera; 

pero no os habéis vuelto a mí--declara el SEÑOR.  

12 Por tanto, así haré contigo, Israel; 

y porque te he de hacer esto, 

prepárate para encontrarte con tu Dios, oh Israel. 

13 Pues he aquí el que forma los montes, crea el viento 

y declara al hombre cuáles son sus 

pensamientos, el que del alba hace tinieblas 

y camina sobre las alturas de la tierra: 

el SEÑOR, Dios de los ejércitos, es su nombre. 

 

 

4:6-11 Estos versos describen una serie de calamidades (maldiciones) que vendrá sobre Israel 

debido a su rechazo del Dios del pacto (véase Deuteronomio 27-29). Estos juicios enviados por 

Dios incluyen: 

1. No hay comida, Amos 4:6 (véase Deuteronomio 28:16-17) 

2. No hay lluvia, Amos 4:7-8 (véase Deuteronomio 28:23-24) 

3. Vientos abrazador, Amos 4:9 

4. Añublo, Amos 4:9 (véase Deuteronomio 28:22). 

5. Insectos, Amos 4:9 (véase Deuteronomio 28:21, 38-39) 

6. Plaga, Amos 4:10 

7. Guerra, Amos 4:10 (véase Deuteronomio 28:22, 49-52). 

 



4:6 Las dos primeras líneas de las poesías son paralelas ¡Limpieza de los dientes no es un 

problema dental, sino el resultado de no comer comida! 

El pronombre “Yo” es enfatizado. Es YHWH mismo quien “envía” (BDB 678, KB 733, Qal 

PERFECTO) estas maldiciones del pacto (véase Deuteronomio 27-29). 

 

“Yo también os he dado” “Yo” es enfático. Dios envía estos desastres para que su pueblo 

retorne al pacto. 

 

“pero os no habéis vuelto a mí” El propósito de estas calamidades eran redentoras (véase Amos 

4:6, 8, 9, 19, 11), no solamente punitivo. La esencia del arrepentimiento es tanto un cambio de mente 

(termino griego) seguido por un cambio de acción (termino hebreo, ejemplo Jeremías 3:22-4:2).  

 

Tema Especial: El Arrepentimiento en el AT 
 
Tema Especial: El Arrepentimiento en el NT   

 

4:7 “os retuve la lluvia” Las dos primeras líneas refieren a la lluvia tardía antes de la maduración 

de las cosechas en Marzo y Abril. ¡La fertilidad es controlada por YHWH, no Ba’al! 

 

Tema Especial: Las Aguas 
 

Líneas 3-6 son una manera teológica de afirmar el control de Dios sobre la naturaleza (véase 

Amos 4:8). Él puede dirigir las maldiciones (véase Levíticos 26:19; Deuteronomio 28:12, 23-24) a 

ciertas ciudades y/o localidades. Esto es similar a la plaga egipcia. Los primeros 9 cayeron sobre la 

tierra de Egipto, pero no donde vivían los hebreos en Goshen. 

 

4:8 Estos versos continúan el énfasis de Amos 4:7. Las ciudades son personificadas como buscando 

aguas, pero no pueden encontrar lo suficiente para sostener la vida. 

El término “tambalearse” (BDB 631, KB 681, Qal PERFECTO) tiene la connotación de 

tambalear o deambular como resultado del juicio de Dios (véase Amos 8:12; Génesis 4:12, 14; 

Números 32:13; Jeremías 14:10; Lamentaciones 4:15). 

 

“pero no os habéis vuelto a mí” Este es un llamado repetido al arrepentimiento (véase Amos 

4:6, 8, 9, 10, 11). 

Fíjense en el énfasis personal, deben de retornar a Dios, su Dios. Hiso un pacto singular con 

ellos (véase Amos 4:2). La parte de ellos era devoción y obediencia. El propósito de la creación era 

compañerismo. Dios quiso un ser personal como el mismo (véase Génesis 1:26-27) con quien tener 

una relación. Esta comunión/relación debe de conformarse a la naturaleza y carácter de Dios. La 

fractura de este compañerismo intimo es la esencia de la caída (véase Génesis 3) y la meta de la 

redención (ejemplo la restauración de la imagen de Dios dañada en la rebelión humana). 

 

Tema Especial: La Caída 
 

4:9 

NASB “viento abrazador”  

NKJV, NRSV, NJB “maldición” 

TEV “viento abrazador” 

BDB (995) define esto como “tizón sobre cosecha” y da a Deuteronomio 28:22; I Reyes 8:37; 

II Crónicas 6:28; y Hageo 2:17 como ejemplo. Sin embargo el léxico Holladay (361) lo define como 

“abrazador” y da el mismo ejemplo. La NASB y la TEV lo entiende como refiriéndose al viento 

caliente del desierto conocido como El Siroco (ejemplo Génesis 41:6, 23, 27). 
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“añublo” Esta palabra (BDB 439) se junta con la palabra arriba en todos los ejemplos. BDB lo 

traduce como “oxido”. La palabra también significa “palidez” (véase Jeremías 30:6). Esto no es el 

moho causado por mucha humedad sino la clase de polvo emblanquecido causado por una falta de 

humedad. 

 

“oruga” La plaga de insectos (ejemplo langostas [BDB 160], véase Joel 1:4; 2:25) como juicio 

de YHWH por quebrantar su pacto se puede ver en Deuteronomio 28:38-40, 42. Esta plaga puede 

ser  

1. las langostas mismas  

2. sus larvas. 

 

4:10 “Envié contra vosotros una plaga, como la plaga de Egipto” El término “plaga” (BDB 184) 

es usado para: 

1. Una de las plagas egipcias en Éxodos 9:3, 15 
2. Una amenaza del juicio de Dios sobre su propio pueblo en Éxodos 5:3; Levíticos 26:23-25; 

Números 14:12; Deuteronomio 28:21. 

Es interesante de que las consonantes hebreas para “plaga” son las mismas para “palabras de 

Dios”. Estas pueden ser un juego de palabras intencional. Los israelitas negaron “la palabra” de dios 

y por la tanto cosecharon la “plaga de Dios”. ¡Un retorno a él y a su palabra restaurara 

abundantemente y multiplicara! 

 

“junto con vuestros caballos capturados” Esto se refiere a equipo militar, pero puede ser 

entendido en ambas formas:  

1. pensaron que sus victorias que resulto en las capturas de caballos y carros les daría mucha 

fuerza, pero Dios lo quito todo (NEB)  

2. el enemigo capturo sus caballos y los dejaron sin poder militar (véase NRSV, TEV, NJB). 

La mayoría de las traducciones inglesas usa opción #2. 

 

“el hedor de vuestro campamento” Esto se refiere a los cadáveres no enterrados (véase Isaías 

34:3) de los hombres jóvenes israelitas que murieron durante la batalla. 

 

“hice subir hasta vuestras narices” Esto puede ser simplemente la descripción de cuerpos en 

descomposición de los muertos o es posible otra alusión al pacto mosaico. Una metáfora usada por 

YHWH favorablemente recibiendo una ofrenda era “un aroma suave” (véase Génesis 8:21, Éxodos 

29:18, 25, 41; y muchas veces en Levíticos y Números). Un buen ejemplo de un uso negativo es 

Éxodos 5:21. 

 

Tema Especial: Aroma Agradable  
 

4:11 “Os destruí como Dios destruyó a Sodoma y a Gomorra” El VERBO (BDB 245, KB 253, 

Qal PERFECTO) es usado para el juicio de Dios, tanto temporal (véase Génesis 19:25; II Reyes 

21:13; Jeremías 20:16) y escatológico (véase Hageo 2:21-22). Habla de la destrucción total de dos 

ciudades enteras por medios sobre naturales o natural. El referirse a Israel de la misma manera como 

“ciudades del plano” inmoral hubiese sido un insulto terrible a estos pueblos del pacto. Es otra 

alusión a Deuteronomio 27-29 (véase 29:23). 

 

“fuisteis como tizón arrebatado de la hoguera” En contexto las traducción de la TEV parece 

ser correcto al ver esto como un mensaje adicional a los pocos sobrevivientes del juicio fuerte de 

Dios (véase Zacarías 3:20), pero aun después de estas maldiciones del pacto (véase Deuteronomio 

27-29) no regresarían (ejemplo arrepentirse) a Él. ¡Dios trato y trato de alcanzarlo por medio de 

desastres, pero no quisieron. Solamente juicio completo queda! Este verso, como 3:12 denotan 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/Aroma_Agradable.pdf


destrucción total. ¡Solamente en Amos 9:8-15 hay una esperanza futura! 

 

“tizón” La raíz (BDB 15) originalmente significaba “doblar” o “curva”. Llego a ser usado de un 

palo usado para encender el fuego (véase Isaías 7:4; Zacarías 3:2). 

 

“pero no os habéis vuelto a mí--declara el SEÑOR” Véase nota en Amos 4:6. 

 

4:12 “prepárate para encontrarte con tu Dios, oh Israel” Este VERBO (BDB 465, KB 464) es 

un Niphal IMPERATIVO más un Qal INFINITIVO CONSTRUCTIVO. Con frecuencia es usado 

para preparación espiritual para un encuentro con Dios (véase I Samuel 7:3, II Crónicas 12:14; 27:6, 

Esdras 7:10). Este encuentro pudo haber sido positivo (véase Éxodo 19:11-17), pero sus pecados 

convirtió la visita de Dios en un juicio de pacto (véase Amos 5:18-20). 

Hay un interesante entendimiento alternativo de este verso que mira a Elohim, no como 

refiriéndose a YHWH el nombre del pacto o Elohim como el nombre para Dios creador en Génesis 

1, sino como refiriéndose a los “dioses” (ejemplo dioses falsos de la fertilidad) de Israel, (véase 

Amos 5:26; 8:14; también especialmente I Reyes 12:28). El termino Elohim no es usado. Joel y 

Amos (comentarios Tyndale del AT), por David Allan Hubbard, menciona una traducción posible 

alterna, que no cambia las consonantes hebreas (ejemplo, “prepárate para llamar a tus dioses o 

Israel”, véase G. W. Ramsey, JBL, 89, pág. 187-191) pág. 162. 

De ser así entonces la doxología de Amos 4:13 es un contraste fuerte a los reclamos de los falsos 

dioses que Israel estaba adorando en el nombre de YHWH (véase compañeros culticos de Amos 

4:1-3, juntamente con 5:26; 8:14, y el libro de Oseas). 

 
Tema Especial: Nombres de la Deidad, C.  

 

4:13 Este verso parece ser una liturgia poética, doxología, o un himno temprano a Dios como 

creador, y por lo tanto, juez. Amos tiene varias de estas alabanzas poderosas doxológicas (véase 

Amos 5:8, 8; 9:5- 6). 

 

“forma” Este VERBO (BDB 427, KB 428, Qal PARTICIPIO) es del concepto del alfarero 

formando barro (ejemplo Génesis 2:7, 19; Isaías 29:19; 45:15; Jeremías 33:2). 

 

“montes” Los montes eran un símbolo de permanencia y fuerza. 

 

“crea” Este VERBO (BDB 135, KB 153, Qal PARTICIPIO) es paralelo a “formas”. Este 

VERBO es usado exclusivamente de la actividad creadora de Dios. Su significado básico es “formar 

o moldear por cortar”. 

 

“viento” Este término hebreo (BDB 924) puede significar “viento” “aliento” o “espíritu”. Aquí 

el contexto implica un contraste entre los ámbitos espirituales y físicos (montes versus espíritus). 

 
Tema Especial: Aliento, Viento, Espíritu  

 

“y declara al hombre cuáles son sus pensamientos” El texto hebreo es singular, “su 

pensamiento”, que se refiere a la voluntad de Dios. Esto parece referirse a: 

1. La relación de pacto especial de Dios a los patriarcas y sus descendientes (véase Amos 3:2) 

2. El deseo de Dios de comunicarse con su creación más alta, humanidad (Génesis 1:26-

27:12-3) 

3. Es posible que el PRONOMBRE “su” se refiere a la humanidad. Varios textos del AT hablan 

de Dios como conociendo el pensamiento humano individual (ejemplo Job 34:21-23, Salmos 

94:11; [I Crónicas 3:20]; Jeremías 11:20; 17:10). 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/los_nombres_de_dios.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/aliento_viento_espiritu.html


Aun la humanidad caída rebelde puede conocer a Dios, no exhaustivamente, pero lo suficiente para 

comunión. ¡El pecado es lo que destruye este deseo para Dios (ejemplo independencia humana)! 

Dios no solamente es el creador, ¡Él es amigo y compañero! 

 

“el que del alba hace tinieblas” Esto puede ser entendido de varias maneras. 

1. Otra alusión a Génesis 1-2 (ejemplo; (1) Dios como creador [véase LXX] o (2) el orden 

natural de la naturaleza, véase Amos 5:9) 

2. Contextualmente relacionado a la línea de poesía previa y por lo tanto se refiere a la 

revelación de Dios. La verdad espiritual no es un descubrimiento humano, sino una 

revelación divina. 

3. Una manera de afirmar el juicio de Dios sobre Israel (véase Amos 5:8, 20; Jeremías 13:16; 

Joel 2:2). 

4. El paralelo de Amos 5:8 (otra doxología de YHWH como creador) demuestra el poder de 

Dios sobre su creación. 

 

“y camina sobre las alturas de la tierra” Esta puede ser otra conexión con Deuteronomio 

(ejemplo Pacto mosaico, véase Deuteronomio 32:13). Es una metáfora para afirmar a Dios como 

creador (véase Job 9:8). En Isaías 58:4 y Habacuc 3:19 era una manera para referirse a las 

bendiciones de Dios sobre su pueblo. 

El termino bamah era asociado con la adoración de Ba’al (véase Amos 2:7-8) sobre la cima de 

los montes (ejemplo Oseas 4:13; véase Roland de Vaux, Israel Antigua, volumen 1, pág. 284-288). 

Esto puede ser otra manera de rechazar la adoración cananea a los dioses de la fertilidad y afirmar 

el cuido y protección de YHWH. 

 

“el SEÑOR, Dios de los ejércitos, es su nombre” Esto es similar a 3:13. Amos hablo del Dios 

de la creación, fertilidad, y juicio basado en su pacto. Ahora afirma específicamente y sin 

ambigüedad quien es esa deidad, YHWH de Israel (véase Amos 5:8b).  

 
Tema Especial: SEÑOR de los Ejércitos  
 

PREGUNTAS DE DISCUSIÓN 

 

Este es un comentario-guía de estudio, lo que significa que usted responsable de su propia 

interpretación de la Biblia. Todos tenemos que caminar a la luz de lo que tenemos. Usted, la Biblia 

y el Espíritu Santo son prioridad en la interpretación. No debe cederle esto a un comentarista. 

 

Estas preguntas de discusión se proporcionan para ayudarle a pensar en los asuntos principales de 

esta sección del libro. Tienen la intención invitar a la reflexión, no son definitivas. 

 

1. ¿Cuál es el énfasis de Amos 3:2-8? 

2. ¿Por qué los profetas están tan incomodos sobre la actividad cultica en Betel y Gilgal? 

3. ¿Por qué la religiosidad de Amos 4:4-5 es condenada? 

4. ¿Cuál es el propósito de Dios enviando calamidades sobre Su pueblo? 
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